附件3

斯里兰卡原产地规则

1. 为履行本协定，各成员国应在批准本协定之日起六个月内，对其他各成员国启用该国应用于其给惠产品条目所列给惠产品的原产地规则。本协定自生效之日起一年内，对于已经应用根据其它优惠安排采用其他原产地规则的进口产品，应用于本协定的原产地规则所给予的优惠程度应不低于从非成员国进口产品的其他原产地规则。

2. 对进口产品没有采用任何原产地规则的成员国，需在批准或同意本协定之日起六个月内，就该国给惠产品条目中所列优惠制定相关规则。

3. 符合某一成员国的原产地规定、原产于其他成员国的产品，或该产品作为原料用于某一成员国生产符合其他成员国优惠待遇的成品产品，如果用于该成品产品的原料中原产于非成员国的成分不超过最终进口成员国的原产地规则许可的最大限度，该产品应被视为原产于该成品产品最后生产或加工工序完成的所在成员国的产品。

4. 为了保障原产地规则的有效实施，成员国的相关机构应在原产地证书的真伪性、有关产品的确切产地信息的准确性等检查工作方面互相合作。

5. 各成员国应通过本协定常委会发布关于第4条所提及的相关机构的信息。

6. 成员国应在批准或同意本协定之日起的三个月内，向本协定常委会递交一份该国希望用于本协定原产地证书的格式。本协定自生效之日起一年内，常委会将力争实现采用统一的原产地证书。

7. 各成员国需制定相关规定，在其他成员国对被作为符合给惠待遇接受后、发现虚假情况的该国产品，提供完备的文件进行控诉后，采取相应的惩罚措施。

8. 为了便利第3 条规定的实施，本协定自生效之日起一年内，各成员国应在用于该国给惠产品条目中所列产品的原产地规则中，采用一定的百分比标准。

9. 本协定自生效之日起一年内，本协定常委会应对各成员国所采取的原产地规则的实行情况进行回顾，以确定各国原产地规则是否彼此协调，或在必要的情况下采取统一的原产地规则。

